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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৫০ [আজািতক নাারঃ ৬৭০৭]

৭১/ শপথ ও মানত (كتاب الأيمان والنذور)
পিরেদঃ ২৭৮১. কসম ও মানেতর মেধ ভূিম, বকরী, কৃিষ ও আসবাবপ শািমল হয় িক ? এবং ইবনু উমর (রাঃ)

এর হাদীস। িতিন বেলন নবী (সাঃ) এর কােছ একদা উমর (রাঃ) আরয করেলন য, আিম এপ একখ ভূিম লাভ

কেরিছ যার চেয় উৎকৃ কান মাল কখনও আিম পাইিন। িতিন বলেলনঃ তুিম যিদ চাও তেব মূল মালিটেক রেখ

িদেয় (তার তার থেক অিজত লাভটুকু) দান কের িদেত পার। আবূ লহা (রাঃ) নবী (সাঃ) এর কােছ আরয করেলন

য, আমার িনকট বায়হা নামক আমার বাগানিট সবেচেয় িয় তার দয়ালিট হে মসিজেদ নববীর সুেখ।

قَال رمع ناب قَالةُ وعتمالاوعُ ورالزو الْغَنَمو ضرالنُّذُورِ الاانِ وميالا ف دْخُلي لباب ه

عمر للنَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم اصبت ارضا لَم اصب مالا قَطُّ انْفَس منْه. قَال: «انْ

بحا لَّمسو هلَيع هال َّلص ِلنَّبةَ لو طَلْحبا قَالا». وبِه دَّقْتتَصا، ولَهصا تسبح تىش

اموال الَ بيرحاء. لحائط لَه مستَقْبِلَةَ الْمسجِدِ

আরবী

ناب َلوثِ، مالْغَي ِبا نع ،دٍ الدِّيلزَي نرِ بثَو نكٌ، عالم دَّثَنح قَال ،يلاعمسدَّثَنَا اح

فَلَم ربخَي موه عليه وسلم يال صل هولِ السر عنَا مجخَر ةَ، قَالريره ِبا نع يعطم

لَه قَالبِ ييبالض نب نم لجدَى رهتَاعَ، فَاالْمو ابيّالثو الومالا لاةً اضف لاا وبذَه نَغْنَم

هال ولسر هجفَو ،مدْعم لَه قَالا يمه عليه وسلم غُلاال صل هولِ السردٍ لزَي نةُ برِفَاع

صل اله عليه وسلم الَ وادِي الْقُرى حتَّ اذَا كانَ بِوادِي الْقُرى بينَما مدْعم يحطُّ

ا لَهيىنه النَّاس فَقَال ،فَقَتَلَه رائع مهذَا سه عليه وسلم اال صل هولِ السرل لاحر

لَةَ الَّتنَّ الشَّما دِهبِي الَّذِي نَفْسو لاه عليه وسلم ‏"‏ كال صل هال ولسر نَّةُ‏.‏ فَقَالالْج

اخَذَها يوم خَيبر من الْمغَانم، لَم تُصبها الْمقَاسم، لَتَشْتَعل علَيه نَارا ‏"‏‏.‏ فَلَما سمع ذَلكَ

ناكٌ مر‏"‏ ش ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب َلا نياكرش واكٍ اربِش لجر اءج النَّاس

نَارٍ ـ او ـ شراكانِ من نَارٍ ‏"‏‏.‏

বাংলা
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৬২৫০। ইসমাঈল (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ আমরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সে খায়বােরর যুের িদন বর হলাম। আমরা মাল, আসবাবপ ও কাপড়-চাপড় বতীত ণ বা

রৗপ গনীমত িহসােব পাইিন। বনী যুবায়র গাের িরফাআ ইবনু যািয়দ নামক এক বাি রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক একিট গালাম হািদয়া িদেলন, যার নাম িছল িমদআম। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ওয়ািদ উল কুরার িদেক রওয়ানা হেলন। িতিন যখন ওয়ািদউল কুরায় পৗছেলন, তখন িমদআম

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সওয়ারীর হাওদা থেক মালপিল নামািেলন। তখন আকিক

একিট তীর এেস তার গােয় িব হল এবং তােত স মারা গল। লােকরা বলল, এ লাকিটর জন জাােতর

সুসংবাদ। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কখনও না, কসম ঐ মহান সার, যার হােত

আমার াণ! খায়বােরর যুের িদন গনীমেতর মাল থেক বেনর পুেব য চাঁদরিট স িনেয় িগেয়িছল তার গােয়

তা লিলহান িশখা হেয় লেব। এ কথািট যখন লােকরা নেত পল, তখন এক বাি একিট বা দু’িট িফতা

িনেয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস হািযর হল। তখন িতিন বলেলনঃ এ হে জাহাােমর

একিট িফতা বা জাহাােমর দু’িট িফতা।

English

Narrated Abu Huraira:

We went out in the company of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) on the day of (the
battle of) Khaibar, and we did not get any gold or silver as war booty, but we
got property in the form of things and clothes. Then a man called Rifa`a bin
Zaid, from the tribe of Bani Ad-Dubaib, presented a slave named Mid`am to
Allah's Apostle. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) headed towards the valley of Al-Qura,
and when he was in the valley of Al- Qura an arrow was thrown by an
unidentified person, struck and killed Mid`am who was making a she-camel
of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) kneel down. The people said, "Congratulations to
him (the slave) for gaining Paradise." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "No! By
Him in Whose Hand my soul is, for the sheet which he stole from the war
booty before its distribution on the day of Khaibar, is now burning over him."
When the people heard that, a man brought one or two Shiraks (leather
straps of shoes) to the Prophet. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "A Shirak of fire, or
two Shiraks of fire."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6993
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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